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From the Slovak newspapers and magazines it may be 
gathered that the work of political historiography in 
Slovakia is no light one. Every section of public opi

nion in that young State deeply feels the lack of traditions. 
When the Slovak regards the neighbouring countries, he is 
overawed and conscious of a certain sense of inferiority, for 
his own young State is surrounded by political States all of 
which are several hundred, or even a thousand, years old. 
What policy is Slovakia to adopt about this situation? If 
the youthful State has no traditions, no historical justifica
tion, then such must be fabricated. Thus it was that the 
Slovaks conceived the idea of creating the theory of Swa- 
topluk’s Crown, without, however, having any historical 
justification or support for it. To the greater joy of Slovak 
politicians, the advantage of that theory is that it apparently 
neutralizes the practical significance of St. Stephen's Crown 
both in past history and in the present day. A very sorry 
attempt was made by two theoretic Slovak politicians, Pal- 
kovics and Csulen, to create historical foundations in support 
of the theory of Swatopluk's Crown. As a constitutional 
reality and as political administration in practice, the Crown 
of St. Stephen is a historical fact, but Palkovics and Csulen 
rely for proof of their theory of Swatopluk's Crown on the 
circumstance that the romantic Slovaks of the eighteenth 
century “also believed in it".

It would really not be difficult to enumerate the aspects 
and events in Hungary’s history which prove that what with 
St. Stephen was merely his views on administration took 
material shape in Central Europe and became the standard 
of rule for a thousand years. In his exhortations to his son 
St. Stephen said: — “A country with only one language is 
weak and easily broken.’ ’ The practical, or administrative,
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meaning of that warning was that the same methods of 
government must be applied to all the peoples living in the 
Realm of St. Stephen. And it is only if the Hungarian State 
has actually taken the claims of all the peoples within the 
Realm into consideration for the past ten centuries, and has 
ruled them all with the same methods of government, that 
we have the right to say that St. Stephen s conception of 
the State has been in force here for a thousand years. In 
this respect we have nothing to fear from historical investi
gation.

In the first place, here in Hungary a vigorous develop
ment of separate administrative units and of the Estates 
set in towards the end of the Middle Ages. These units, in 
point of fact, enforced St. Stephen's ideas in the sphere of 
administration, often at the expense of the Magyar ele
ments. As regards the units represented by the Estates of 
the Realm, it should be mentioned that they often acquired 
so much weight that not only the central Royal power, but 
even the Magyar people suffered in consequence. In the 
north of Hungary where the inhabitants were Slavs, they 
often opposed the central power as though they were petty 
kings themselves. Take, for instance, Mathe Csak, whom the 
Slovaks are so fond of calling Matus Csak, and whom they 
regard as a national hero. The great power to which this 
oligarch rose made it possible for him to prevent the centra
lization of Hungarian rule to any appropriate extent. The 
central Hungarian administration set no limits to non-na
tional aspirations, which it tolerated and made possible. The 
same was true of the administrative units. St. Stephen had 
divided the country into counties, and all these counties 
were autonomous units. Their own domestic affairs were 
managed by autonomous bodies elected by themselves. In 
the nationality counties the nationalities played the leading 
role. Had the Hungarian administration not been decen
tralized by the county system for a whole thousand years, 
had the country been administered in a centralistic fashion, 
there could have been no question of an independent Slo
vakia. It was just the circumstance that the Slovaks were 
able to seize the reins of administration in the northern 
counties that ensured their racial and national development.
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At the time when the middle classes were in process of 
development the reproach that an attempt was being made 
to absorb the Slovaks was levelled against the Hungarian 
administration by clamorous Slovak theoretic politicians. The 
actual fact, however, was that during that period the number 
of Slovaks increased greatly. In point of fact, the curious 
situation arose that the Slovaks themselves assimilated people 
of other race, as for instance, the Germans of the Szepes 
region. If we agree that only a race with a higher level of 
civilization is able to assimilate others, then we may safely 
say that the Hungarian administration made it possible for 
the Slovaks to attain that higher level. Nine hundred years 
after St. Stephen had postulated his theory of government 
the Hungarian administration, in the latter half of the 
nineteenth century, established over a thousand factories in 
the Slovak areas, spent several millions on their equipment 
and bought the goods they produced.

We find the same astonishing state of affairs if we 
examine the lives of the rest of the nationalities in pre-war 
Hungary. It was a well-known fact, for instance, that the 
Saxons of Transylvania constituted a State within the 
State. The privileges granted to them by the first kings of 
Hungary and confirmed by each succeeding king ensured 
them a special position in economic and cultural life. They 
practically formed a separate community, known in political 
literature and history as the “ u n iv e r s i t a s  s a x o r u m ”  This, 
too, was a realization of St. Stephen’s idea of the political 
State. To their constitutional privileges the Saxons added a 
whole series of economic ones. The Saxon towns in Tran
sylvania had staple rights over all commodities, which means 
that they were the first to benefit by all commercial traffic. 
It was thanks to this, for instance, that they were able to 
preserve their cultural and economic superiority over the 
new conquerors, the Rumanians, after the world war. A 
proof of the benevolent idealism of S t .  S t e p h e n ’s  conception 
of administration so far as the progress of the nationalities 
was concerned is afforded by the fact that the Rumanians of 
Transylvania were able to reach a much higher level of 
culture than the Rumanians in the Kingdom of Rumania 
(the Regat). It was Hungarian kings and princes who had
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the first books printed in Rumanian. Transylvania was the 
home of liberty and equality. Here it was that, ahead of 
every other country in the world, religious freedom was 
proclaimed in the sixteenth century. Kolozsvar was the seat 
of the princes at whose proud courts the Saxon settlers were 
welcomed with the same kindly goodwill as was shown to 
the Rumanians filtering in from the mountainous regions in 
the east. In 1544 a Catechism in the Rumanian tongue was 
printed at Szeben, and in 1559 the sheriff of Brasso, 
one John Benker, introduced Luther's Catechism into the 
local Orthodox Rumanian church and also set up a printing- 
press where, under the direction of a student from Tergo- 
vistje named Coresi, the publishing of books in Rumanian 
was begun. It was in this printing-office that in 1561 the 
Gospels were first printed in Rumanian, thanks to the 
generosity of a noble-minded Hungarian, Nicholaus Forro. 
In 1562 the Acts of the Apostles, in 1571 the Psalms were 
translated into Rumanian. Nor was that all. In 1581 Luke 
Hirscher, the sheriff of Brasso, had Coresi published the 
Gospels in Rumanian with a commentary. That same year 
and the year following Michael Torday published in Szasz- 
varos the “Palia", the first and for a long time the only 
Rumanian translation of the entire Bible. The expense of 
printing was borne by a Hungarian gentleman, Francis 
Geszti, Captain of Deva. The translation was done by Ru
manian priests from Gaspar Heltai’s Hungarian text, and 
where the Rumanian language proved inadequate Heltai’s 
Hungarian words and expressions were adopted. It would 
be eassy to quote innumerable instances of a similar nature. 
The Princes of Transylvania provided institutions for the 
advancement of Rumanian culture. In 1754, for instance, 
Peter Aron, a Rumanian bishop, was able to establish a 
seminary and a college that had the rank of a university at 
Balazsfalva. There also was built later on a large Rumanian 
cathedral, the interior decorations of which were executed 
in the Rumanian national colours and remained undisturbed 
all the time the place was under Hungarian rule. To sum 
up, we may say that the Magyar minority in Transylvania 
would think they were in Paradise if their lot was anything 
like what that of the Rumanians was under Hungarian rule.
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Now let us turn to the Southern Slavs and examine 
the possibilities ensured to them by the liberal conception 
of the political State advocated by St. Stephen. We are in 
the fortunate position of being able to let one of themselves 
speak for us. In an essay praising the Voivodina written in 
1923 by Stanoye Stanoyevitch, a Serb professor of history 
in Belgrade University, the author says: —

"The Voivodina was the cradle of modern Serb enligh
tenment and culture. The Serb people of the Voivodina, 
who had been released from the yoke of the Turks, lived 
under more favourable circumstances and were better able 
to develop their economic and cultural life. Already in the 
eighteenth century the first Serb elementary schools, the first 
Serb teacher’s training college, the first Serb theological 
college and the first secondary school at Karlovitz were 
opened in the Voivodina. But even much earlier than that 
the first beginnings of Serb literature and science made their 
appearance there. About the beginning of the eighteenth cen
tury, George Brankovitch wrote a history of the Serb people. 
In the course of the eighteenth century, Serb literary produc
tion began to grow and expand more and more in the Voivo
dina. By that time Serb writers had begun the task of popu
larizing science. Serb national literature was revolutionized 
by Obradovitch Dositei, a native of the Voivodina. He it was 
who made the language of the common people the language 
of literature and science. He was the first to justify Serb 
nationalism. From the Voivodina came the authors of Serb 
orthography, the reformers of the Serb language. In the 
Voivodina lived the collectors of popular art and the greatest 
representative of modern Serb literature, Vuk Karadjitch. 
In 1826 the Serbs of the Voivodina formed the first Serb 
literary society, the Matica." —  We might continue to 
quote M. Stanoyevitch on the subject not only of literature, 
but also of science and even music, but space does not 
permit us to give his article in full. Here we shall merely 
cite his concluding words: —  “ It was in the Voivodina, 
then, that the whole of modem Serb culture, education and 
civilization had its birth. There were laid the foundations 
of the first Serb school and printing-press, there were esta
blished Serb science, literature and art with all their ramifi
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cations, and for many years, till the end of the twentieth 
century, we shall proudly point to Ujvidek as the Serb 
Athens.”

Jovan Skerlitch arrives at the same conclusions in his 
“ History of Serb Literature” . From the wealth of data with 
which he supports his statements we shall mention only the 
fact that for a long time Buda was the centre of Serb cul
tural development. Its role was then taken over by Ujvidek 
and it was only later that the movement spread to Bel
grade. Ujvidek, however, still continues to play a leading 
role.

These facts are not recognized by hot-headed Slovak 
nationalists, although one would expect that the sober-minded 
scholar of the kindred Slav nation should be able to convince 
them of the real meaning of St. Stephen's political ideas. 
And yet their attitude is not incomprehensible. Behind 
Csulen’s and Palkovics’s articles great facts are present 
which throw light on the tragic opportuneness of St. Stephen's 
political ideas. In twenty years Czecho-Slovakia was not 
able to draw the areas wrested from Hungary into her own 
field of economic gravitation. Despite the Trianon frontiers, 
the Slovakia of the Czech era lived almost wholly on Hun
gary. Today this is truer than ever. Slovakia lacks food
stuffs, because the Magyar areas of production have returned 
to the mother-country. Hungary produces large quantities 
of the raw materials needed by Slovak industry. Of late 
Rumania and Yugoslavia have practically ceased to export 
foodstuffs. This led to what amounted to a state of panic 
in Slovakia and prices soared rapidly. In this desperate 
situation a Slovak commercial delegation was hastily 
despatched to Budapest to ask the Hungarian Government 
for an advance on the quota of foodstuffs due next year. 
They received more than 20 wagon-loads of pulse, peas and 
beans. Every now and then proof is forthcoming that the 
areas formerly belonging to the Kingdom of Hungary are eco
nomically complementary. They were an economic unit, 
bound together by the liberty of the St. Stephen concept. In 
Slovakia, if I may be allowed to use a trivial expression, 
the rumbling of empty stomachs is a warning that matters 
will have to be settled with her southern neighbour. This is
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why Slovakia does not like the St. Stephen conception. This 
is why such grotesquely contradictory phenomena are ap
parent in the newspapers, where the same issue contains a 
report that Hungary has granted an advance on next year's 
quota and also a violent diatribe against the St. Stephen 
idea. But it takes demi-gods to deny or alter the logic of 
facts and the laws of a thousand years of evolution. And 
there are no demi-gods in Slovakia.
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